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Təfəkkür və dil arasında vasitəçi rolunu kateqoriya icra edir. Dil və təfəkkür 
kateqoriyaları eyni formada olmayaraq, aralarındakı fərq - mahiyyətlərini aydın
laşdırmağa şərait yaradır. Belə ki, əgər təfəkkür öz kateqoriyalarını müstəqil də
qiqləşdirə bilirsə, dil kateqoriyaları isə müəyyən sistemə malikdir.

Qrammatik kateqoriyalar insan idrakının inkişaf etməsi və təkmilləşməsi 
prosesində meydana gələn və gerçək aləmdə baş verən hadisələri, bu hadisələrin 
mühüm xassələrini və onların arasındakı münasibətləri göstərən anlayışları, daha 
doğrusu, fəlsəfi kateqoriyaları əks etdirir. Başqa sözlə, insanın idrak prosesində 
dərk edilən gerçəklik öz real ifadəsini dildə tapır[1, s.12]. Qrammatik kateqoriya -  
həmcins əşya və hadisələrin müəyyən qruplar üzrə toplanması haqqında anlayışla
rı nəzərdə tutur.......Qrammatik mənalar və onların dildə ifadə vasitələrinin və ya
formalarının vəhdəti qrammatik kateqoriya adlanır [2, s.63; 1, s.12].

Dilçi və türkoloqların sözdəyişmə və nitq hissələrinə baxışlarının formalaş
ma tarixi demək olar ki, hər zaman türk dilçiliyinin inkişaf tarixinin əsas hissəsini 
təşkil etmişdir.

Qeyd edək ki, nitqimizdə istifadə etdiyimiz sözlərin hamısı leksik səviyyəli 
sözlərdən ibarət deyil. Bununla nə ünsiyyət tam təmin olunar, nə də axıcı nitq ya
rana bilər. Buna görə də dilçiliyimizdə ünsiyyətin yarana bilməsi, onu təmin edə 
biləcək dolğun və lakonik dilin olması üçün mütləq şəkildə leksik-qrammatik və 
qrammatik formaların iştirakı zəruridir.

Bu nöqteyi nəzərdən tarixi aspektdə dillərin araşdırılmasına həsr edilən bir 
sıra tədqiqat əsərlərində leksikləşməyə meyl edən qrammatik forma və kateqoriya
lardan bəhs olunursa digərlərində isə qrammatikləşməyə doğru meyl edən leksik 
forma və kateqoriyalardan danışılır [3]. Hər zaman inkişafda olan dildə hər iki is
tiqamətdə dəyişikliklərin olması isə təbiidir. Bu dəyişikliklər vahid qərarla baş 
vermir. Bunların yolu əlbətdə ki, okkazionallıq və polifunksionallıqdan keçir. Ok
kazional ehtiyac deyəndə - nitq prosesində konkret kontekst daxilində və məhz 
həmin kontekstdə işlətmək məqsədilə hər hansı bir məna çalarına malik formanın
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y arad ılm ası n əzərd ə  tu tu lu r. O kkazional fo rm an ın  əsas g ö stəric isi onun  am orflu - 
ğunda , lek sik -q ram m atik  k a teq o riy a lar a rasın d a  keç id  m ərh ə ləsin d ə  o lm asıd ır [4, 
s.71]. B e lə  ki, b u  fo rm a la r nə  tam  qram m atik , nə  də  tam  lek sik  fo rm a la r yaratm ır.

N əzə rə  çatd ıraq  ki, iltisaq i v ə  y a  aq q lü tin a tiv  d illərd ə  lek s ik  b ax ım d an  zən 
g in lə şm ə  d ilə  yeni lek sik  v ah id lə r  g ə tirm ək lə , d ild ə  artıq  m ö v cu d  o lm uş v ah id lə rə  
sözdüzəld ic i v ə  y a  lek sik  şək ilç ilərin  a rtırılm ası ilə  h əy a ta  keçirilir. Y eni lek sik  
v ah id lə r  d ilin  m ü əy y ən  eh tiy ac la rın d an  y a ran araq  m ü stəq il v ah id lər, lüğəv i söz lər 
şək lində  d ilin  lü ğ ə t tə rk ib in ə  dax il olur. L ak in  ap arılm ış  m ü şah id ə  v ə  təd q iq a tla r  
g ö s tə rm işd ir  ki, b u  b əzən  d ilin  daim i eh tiyacından  yox , dan ışan  şəxsin  v ə  y a  ak tiv  
k o m m u n ik an tın  m üvəqqəti, ep izo d ik  n itq in in  keçic i eh tiyyacları ilə  bağ lı olur. B u  
zam an  d ild ə  ilk in  v a rian td a  ad v ə  h ə rək ə t m ən asın a  m alik  o lan  söz lər ik inci dəfə 
m ü cərrəd  əşya, ism i v ə  y a  feili ə lam ət k im i təq d im  o lu n u r ki, b u n a  d ilç ilik  əd əb iy 
y a tın d a  ik inci təq d im a t v ə  y a  rep rezen tasiy a  h ad isəsi d ey ilir  [4, s.65]. İk inci tə q d i
m a t şək lində  m ey d an a  ç ıxan  ep izo d ik  x arak terli fo rm a la r k o n k re t n itq  p ro sesin in - 
s itua tiv  eh tiyacı, d ilin  lak o n ik liy ə  o lan  m eyili v ə  n itq  p ro sesin d ə  ifadə  o lunm uş 
üm u m i m ən an ın  köm əyi ilə  y a ran ır [5, s.164].

D ig ə r tü rk  d illərində  o lduğu  k im i, ab idə lərin  v ə  daş k itab ə lə rin  d ilində  də bu  
v ə  y a  d ig ər fik ri-m əzm u n u  p redm etlə rin , işa rə  v ə  ə lam ətlərin  d ilində  opera tiv  
təq d im  edən  fo rm a la r m övcuddur. S öhbət dil daşıy ıc ıs ın ın  v ə  y a  ak tiv  ko m m u n i- 
k an tın  m ü v əq q ə ti, ep izo d ik  eh tiy ac la rın ın  ö dən ilm əsi m əq səd ilə  m üstəq il leksem - 
lə rin  v ə  y a  m ü rəkkəb  ifad ə lə rin  o kkazional b irlə şm əsin d ən  gedir. B u  zam an  on lar 
p redm etlə rin , işa rə  v ə  ə lam ətlə rin  d ilində  eh tiva  edən  fik ri-m əzm u n u  n itq d ə  söz 
fo rm ala rla r ep rezen tasiy a  ed ərək  təq d im  edir. D ig ə r sözlə  b u  k im i söz fo rm aların  
y a ran m a  v ə  fəa liyyə ti sadə fik ri əm əliy y a tla rın  m üşay iə ti ilə  b ir  sem an tik an ın  d i
g ərin ə  ö tü rü lm əsi ilə  h əy a ta  k eç ir  [3, s.104]. M əsə lən , əynindəki - yəni, sizin əyni- 
nizdə olan, geyindiyiniz nəsnə. B u n u n la  da  h ə r-h an s ısa  b ir  h ad isə  v ə  y a  fen o m en  
dil vasitəsi ilə  ik inci dəfə  rep rezen tasiy a  o lunur. B irinc i dəfə  h əm in  fen o m en  ilk in  
in te rp re ta s iy a  (ifadə  e tm ə) n ə ticəsin d ə  h ə r-h an sısa  b ir  dil təy ina tı (əynindəki m ə
nası ve rilir)  ə ldə  edir. İk inci dəfə, y en id ən  d ü şü n m ə nə ticəsin d ə  h əm in  had isə  
ik inc i təy ina tın ı (sizin əyninizdə olan, geyindiyiniz bir şey m ənası an laşılır) ə ldə  
edir. Q eyd  o lu n m alıd ır ki, m ü zak irə  o lunan  m əsə lən in  lek sik ləşm ə, sözdüzəltm ə 
v ə  y a  sö zd əy işm əy ə  a id iyyəti dan ılm azd ır.

D ilim izdə  leksik -q ram m atik  fo rm alar k im i ad larda  leksik -q ram m atik  fo rm alar 
və  feillərdə  leksik -q ram m atik  fo rm alar kim i ad larda  v ə  feillərdə  özünü göstərir.

D ilim izə  ilk in  v a rian td a  ad v ə  y a  feil k im i daxil o lm uş söz lərə  m üəy y ən  şə
k ilç ilə rin  a rtırılm ası ilə , ik inc i dəfə m ücərrəd  əşya, nəsnə, ism i v ə  y a  feili ə lam ət 
m ənası k im i təq d im  o lunan  b u  fo rm a la r A zərb ay can  v ə  ü m u m ilik d ə  tü rk  d illə rin 
də m ö v cu d lu ğ u n u n  q əb u lu  h əm in  sözləri ik inci dəfə  m ü cərrəd  əşya, varlıq , ism i 
v ə  y a  feili ə lam ət k im i təq d im  edir. B u  n ö q tey i-n əzə rd ən  b ax ılan  b u  k a teq o riy ad a  
şək ilçi sö zfo rm alara  a rtırıla raq  özü n ü  lek s ik -q ram m atik  şəkilçi k im i göstərir.

A d la rd a  ik inc ili rep rezen tasiy an ın  əsas vasitəsi tək  ü zv lü  -ki g ö stəric ili k a te 
q o riy ad ır [6, s.14] ki, o n u n  k ö m əy ilə  p red m etin  yeri, had isən in  b aşv erm ə vax tı və  
y a  b ir  p red m etin  d ig ərin ə  a id iyyatı p red m etlə rin  v ə  y a  ə lam ətlə rin  təq d im a tın d a
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özünü göstərir. Bu zaman -ki şəkilçisi ya sözlərin kök və ya əsaslarına birbaşa və 
ya yiyəlik və yerlik hal şəkilçilərindən sonra artırılır. Məsələn, axşamki hadisə, 
dünənki iclas, mənimki, səninki, Məryəminki, dolabdakı kitab, göydəki ulduz, qo
lundakı saat, üzündəki təbəssüm, yoldakı qəza, qabaqdakı qız, yazıdakı məna və s.

Sözlərin texniki yaranmasının tipik vasitələrindən biri kimi -ki göstəricisi 
sözdüzəldici şəkilçilərlə bir sırada olma tezisini təsdiqləyərək türk dillərində söz- 
formanın danışıq vaxtı yaranaraq meydana çıxdığını bir daha sübut edir. Bununla 
əlaqəli olaraq L.B.Svift bu şəkilçini göstərərək qeyd edir ki, türk dillərində -ki şə
kilçisi bir sözdə iki dəfə də iştirak edə bilər. Məsələn, küncdəkininki “küncdə 
olana məxsus olan nəsnə”[7, s.139].

Adlarda leksik-qrammatik kateqoriya haqqında yuxarıda deyilənləri analiz edə
rək deyə bilərik ki, bugünə qədər bütün qrammatika kitablarında, həmçinin, dilə aid 
olan əsərlərdə -ki şəkilçisi gah leksik, gah da qrammatik şəkilçi adlandırılır. Bəzi mü
təfəkkirlər israrla bu şəkilçini qrammatik şəkilçi adlandırdığı halda, digərləri leksik 
şəkilçi adlandırırlar. Əslində isə bu nə tam qrammatik, nə də tam leksik şəkilçidir. -ki 
şəkilçi formalar leksik-qrammatik şəkilçi olaraq keçid vəziyyətində olan xüsusi for
malardır ki, ümumilikdə adı ikinci təqdimat kateqoriyası adlanır.

Feillərə gəlincə onu deyə bilərik ki, Məhəbbət Mirzəliyeva “Müasir Azər
baycan dilində felin məna növləri və həmhüdud kateqoriyalar” adlı filologiya elm
ləri namizədi alimlik dərəcəsi almaq üçün təqdim etdiyi dissertasiyasında da feil- 
lərin növ kateqoriyası və həmhüdud kateqoriyalardan bəhs etmişdir [8]. Araşdırdı
ğı bu yazıda o, müasir Azərbaycan dilində təsirli və təsirsiz feillər və feilin məna 
növlərindən, onların fərqli və spesifik xüsusiyyətlərindən, növ şəkilçilərinin qram
matik funksiyasından, növ şəkilçiləri qəbul etmiş bır sıra feillərin etimologiyasın
dan və onların inkişaf yollarından danışmışdır. Qeyd etmişdir ki, göstərilmiş bu 
(həmhüdud) kateqoriyalar bəzən söz yaradıcılığının xüsusi forması kimi tədqiq 
edilir, bəzən isə qrammatik kateqoriyalar kimi izah olunur.

Bildirək ki, dünya dilləri daim inkişafda olduğu üçün, bu inkişaf prosesində 
də leksik şəkilçilər qrammatikləşə, qrammatik şəkilçilər isə leksikləşə bilir. Bəzən 
də bu şəkilçilərin bəziləri keçid mərhələsində olur. Bunlara feillərdə növ kateqori
yası və təsriflənməyən feilləri (məsdər, feili sifət və feili bağlama) aid etmək olar.

Məsdər, feili sifət, feili bağlama şəkilçiləri vasitəsilə yaranan formaların mücər
rəd əşya və ismi əlamət mənası yaratması, araşdırdığımız mövzuyla birbaşa və ya do
layısı ilə əlaqəsi olmuş bir sıra tədqiqatçılar, məsələn, S.N.İvanov.... bu kimi formala
rın ikili mahiyyətə malik olduğunu qeyd etmişdir [9, s.136]. V.Q.Quzev də onlan 
substantiv-adyektiv formalar adlandıraraq, həmin formaların mücərrəd əşya və ismi 
əlamət məna və funksiyalara malik olduğunu söyləmişdir [10, s. 122].

Oxşar fikrə M.Ş.Mamatovun özbək [11, s.51], N.N.Tıdıkovanın altay [12, 
s.676], M.B.Əsgərovun Azərbaycan və türk [4, s.77] dili ilə bağlı tədqiqat əsərlə
rində də rast gəlinir.

Situativ nitq ehtiyacının tələbindən asılı olub, okkazional olaraq müxtəlif 
feillərə artırılaraq hərəkət məzmununa malik olan sözləri ikinci dəfə mücərrəd
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varlıq , ism i v ə  feili ə lam ət k im i təq d im  edən  fo rm aları fe illə rd ə  ik inci təq d im a t və  
y a  rep rezen tasiy a  k a teqoriyası ad lan d ırm aq  olar.

O nu  da qeyd  ed ək  ki, fe ilin  n öv  k a teqoriya ları, yən i m əlum  növ, m əchul 
növ, qay ıd ış növ, q a rş ılıq -b irg ə lik  növ, icb a r n öv  v ə  təsriflən m əy ən fe il fo rm aları 
(m əsdər, feili-s ifə t, fe ili-b ağ lam a) is tə r  fu n k sio n a l-sem an tik  b ax ım dan , is tə rsə  də 
lin q v o -p six o lo ji b ax ım d an  fo rm aca  q ram m atik  o lsa  da, m əzm u n  b ax ım d an  lek sik  
k a teqoriyad ır. B u  k a teq o riy a ların  m ü asir  vəz iy y ə ti o n ların  lek s ik -q ram m atik  k a te 
q o riy a lar k im i x a rak te rizə  o lu n m asın a  əsas verir.

D ilç iliy im izd ə, h əm çin in  tü rk o lo g iy ad a  b ir  sıra  fo rm a  v ə  ka teq o riy a ların  
həm  leksik , həm  də q ram m atik  m ah iy y ə tə  m alik  o lm ası qəbul o lu n m ay araq  uzu n  
m ü d d ə t m ü b ah isə  o b y ek tin ə  çevrilm işd ir. Y u x arıd a  qeyd  e td iy im iz  k im i, -ki şək il- 
çili ad fo rm aları h a l-h az ırd a  da  gah  sözdüzəld ic i, gah  da  sö zd əy işd iric i fo rm a  
hesab  o lunur[13 ; 5, s.162]. T ü rk o lo g iy a  ta rix in d ə  ənənəv i q ram m atik a  k itab  və  
dərs lik lə rin d ə  təsriflən m əy ən  feil fo rm aları kim i təq d im  o lunan  m əsdər, feili sifət, 
feili b ağ lam a  gah  leksik , gah  da  q ram m atik  k a teq o riy a  hesab  o lunm uş [14, s.221], 
fe illə rd ə  n öv  k a teq o riy asın ın  gah  lek sik  (sözdüzəld ic i), gah  da  q ram m atik  (sözdə- 
y işd iric i)  k a teq o riy a  o ld u ğ u n u  sü bu t ed ilm əsin ə  cəhd  o lunm uşdur. B əzən  də bu  
k a teq o riy an ın  sö zd ü zə ltm ə  v ə  sö zdəy işm ə çərç iv əsin ə  sığm ayaraq , b u  tip  fo rm ala r 
ü çü n  fo rm ad ü zə ld ic i şək ilçi m odelin i d aha  m ünasib  görm üşlər. L ak in  b u  şəkilçi 
m odeli heç  b ir  cəhəti ilə, əsasən  də m ah iyyəti e tib a rilə  tü rk  d illərinə  u y ğ u n  gəl- 
m ir[8 , s.123]. V erilm iş  tək lif, ap arılm ış  m ü şah id ə  v ə  təd q iq a tla r  p ro b lem in  h ə llinə  
k ö m ək  o lm asa  b e lə  ad la rd a  -ki, fe illə rd ə  n öv  v ə  tə s r if  o lu nm ayan  feil fo rm ala rın ın  
lek s ik -q ram m atik  k a teq o riy a  o lm a fik rin ə  zəm in  yara tm ışd ır.

Y uxarıda  ded ik lərim izə  əsasən  be lə  nəticəyə g ə lm ək  olar ki, d ilim izdə adlara 
v ə  feillərə  m üəyyən  şək ilçilər a rtırm aqla  y aranan  okkazional fo rm alar ilk in  v arian t
da əşya, ə lam ət v ə  h ərəkət m əzm ununa  m alik  o lan  sözləri növbəti yəni, ik inci dəfə 
m ücərrəd  əşya, ism i v ə  feili əlam ət, işarə  kim i təqd im  edir. M üvəqqəti n itq  eh tiyac
ların ı ödəm əklə  okkazional şəkildə yaranm ış, ad larda v ə  feillərdə  m üşah idə  olunan  
bu  lek sik -q ram m atik  form aları ik inci təq d im at kateqoriyası ad land ırm aq  olar.
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Summary
Lexical-Grammatical or the Second Presentation Categoriesin the Azerbaijani

The article considers lexical-grammatical forms as lexical-grammatical forms in 
nouns and lexical-grammatical forms in verbs in the Azerbaijani language.

These forms, which are presented as abstract objects, nouns, or verb meanings for 
the second time, present themselves as lexical-grammatical forms or as a category of 
second presentation, with the addition of certain suffixes to words entered in our language 
as nouns or verbs in in the initial version.

Depending on the requirements of situational speech to different nouns and verbs 
can be called category of the second representation or representation in nouns and verbs, 
forms that present words with object, sign and action content for the second time as 
abstract beings, nouns and verbs.

Резюме
Лексико-грамматические формы или категории вторичной репрезентации в

азербайджанском языке

В статье рассматриваются лексико-грамматические формы у существитель
ных и в глаголах азербайджанского языка.

Эти формы, обозначающие абстрактные объекты, существительные или значе
ния глаголов во втором варианте после присоединения определенных суффиксов во
шедших в язык как существительные или глаголы в первичном варианте, представ
ляют собой лексико-грамматические формы или вторую категорию репрезентации.

Формы, выраженные словами обозначающими предмет, признак или дей
ствие, присоединяющиеся к различным окказиональным существительным и глаго
лам в зависимости от требований ситуативной речи, можно назвать категорией вто
ричного представления или репрезентации.

Rəyçi: fil.ü.f.d., S.Rzayeva
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